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H I G H E R  S C H O O L  C E R T I F I C AT E 
  

E X A M I N AT I O N 
  

Classical Hebrew Extension
 

General Instructions 

• Reading time – 10 minutes 

• Working time – 1 hour and 
50 minutes 

• Write using black or blue pen 

• Your attention is drawn to the 
fact that the Divine Name is spelt 
in full in Biblical texts contained 
in this examination paper. If this 
is a matter of conscience for you, 
you should not discard the paper 

Total marks – 50 

Section I Pages 2–5 

35 marks 

• Attempt Questions 1–2 

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Section II Pages 6–7 

15 marks 

• Attempt Question 3 

• Allow about 40 minutes for this section 

131 



 

Section I — Prescribed Text 

35 marks 
Attempt Questions 1–2 
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available. 
Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers. 

Question 1 (20 marks) 

(a) Read the extract, then answer in ENGLISH the question that follows. 

Isaiah 26:11–13 

.μ˝ ´k] o Ú˝ è ; và́ ' μ[;+ ' “ i Ÿ oyEw“ Wzª ‘ < ˆWy= : ‘ < ' Ú`d“ : hm; è hw:hy“lâ at yrx< Aπa Atanq WvbŸ ˝ jy zjyAlB ˝ y r: ü 11 

.Wn̋ … T; [æP; Wn̋ ´` } ' … μG" yKi Wn̋ - μ/l¡ ; tPov] i hw:hy“ 12Lâ l] à yc[mAlKâ è ö l… v è T Ø
.Ú˝ ≤v] ryKà “ " Ú`˝ ] '˝ ] ˝ ≤- ; î μynIdo } Wn̋ [; ] Wn̋ + ø ‘ hw:hy“mâ izn BAdbl ÚtlWz ¡ a Wlè B yhle a ∞ 13 

The JPS edition of the Bible presents verses 11 and 12 as a distinct unit, with 4 

2 

2 

3 

verse 13 beginning a new section of the prophecy. In the Kaplan edition of the 
Bible the new section of the prophecy begins at verse 12. 

Discuss the possible reasons why these two editions of the Bible arrange the 
Biblical text differently. 

(b) Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Isaiah 27:1–5 

ˆŸt;y:w“li l[æ¶ hq;%zj: }˝hîw'˝ “ hl/dG…¢ “˝hw'˝ “ hvQ;⁄ ;˝h' /˝brŸ “jB'˝ ] hw* :hy“ dq∞op]yI aWh̋̂h' μ/Y§˝B' 1 

ê à I hAta è w L; [ n y: l ['˝ " +.μY:˝B' rv≤a} ˆyN¡T'˝ ' , gr"h;˝ “ ˆ/t– q' } vj…` : ˆt;+ w“ i l~ w“ jrIB; vjn…¢ : 
.Hl˝ â…AWN[' dm,j≤` μr<Kà≤ aWhh–˝ ' μ/YB™˝ ' 2 

.hNr:˝ ê<Xa’ , μ/yw™˝ : hly; “làæ hyl;˝ [,+ ; dq∞opy] I ˆP, ¶hNq:˝ v–< a] ' μy[̀igr: “˝li H˝rx:+ ]nîO hw~ hy: “ yn•Ia} 3 

.djY' ê: hNt:˝ ≤àyxai } Hb˝ …` h[à…c]p]a, hmj;+ l; M] ˝iB' t~yvI '~ rymàiv; yn̋In@ET]yIAymiâ y˝l-i ˆyá¢ hmj…` e 4 

.y˝LiAhcâ ,[y} "ô μ/l¡v; y˝li- μ/l¡v; hc≤[à }y" yZ˝ IW[m± B;˝ ] qzEj∞ }y" /aª 5 

(i)	 What are the literal and suggested symbolic meanings of the three 
creatures mentioned in verse 1? 

(ii)	 What does dmj, ≤` μrK< ≤à (verse 2) mean in the context of the above extract? 

(iii) Explain the following different translations of yL˝ iâ [, y} " μ/l¡ ; (verse 5). Ahc ô v	

(1) ‘He will have peace from Me!’ 
(2) ‘He makes Me his friend.’ 
(3) ‘Let him make peace with me.’ 

Question 1 continues on page 3 
– 2 – 
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Question 1 (continued) 

(c) Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Isaiah 28:11–22 

.hZ<ê˝h' μ[…à˝h;Ala, rB̀́d"y“ tr<j-a' ˆ/v¡l;˝b]˝W hp;+c; ygE[}l'˝B] yKiª 
aløè˝w“ h[…­GEr“M'˝h' tazO™˝w“ πyE±[;˝lâ WjynIh; h~j;WnM]˝h' tazOª μh,%˝ylea} rmæ¢a; { rv¢a} 

.[æ/mêv] aWb¡a; 
μv…` ry[́àz“ wq;+˝l; wq" wŸq;˝l; wq•" wŸx;˝l; wxæ¶ wx;|˝l; wxæ¢ hw:fihy“Arb'D“ μh,⁄˝l; hy:!h;˝w“ 

.WdK…âl]nI˝w“ Wv¡q]/n̋w“ WrB;+v]nI˝w“ r~/ja; Wl•v]k;˝w“ Wk⁄l]yE ˆ['m'Ÿl] μv…- ry[́¢z“ 
.μIl…âv;Wry̋Bi rv̀a} hZ<±˝h' μ[…¢˝h; yŸlev]moê ˆ/x–l; yv́¢n“a' hw:¡hy“Arb'd“ W[èm]vi ˆk´ö˝l; 
?f/v¿ fyvi hz<–jo Wnyci¢[; l/a¡v]Aμ[i˝w“ tw<m;+Ata, t~yrIb] Wnît]r"•K; μT,%r“m'a} yKi¢ 

.Wnr“T…âs]nI rq,Và˝b'˝W Wn̋s´`j]m' bz:k; Wnm]cæá yKi¢ Wn̋ae+/by“ alø ?r~bo[}y"ô¿ rb'[;AyKiâ πf́¶/v 
t~r"q]yI tN"•Pi ˆj'Bo⁄ ˆb,a¢ ˆb,a…­ ˆ/Y™xi˝B] dSæàyI ynI˝n“hi hwI±hy“ yn:doa} r~m'a; hKo• ˆke%˝l; 

.vyjiây: aløè ˆymi`a}M'˝hæâ dS;+Wm ds…¢Wm 
rt,s´à˝w“ bz:±k; hś¢j]m' d~r:b; h[…¶y:˝w“ tl,q–:v]mi˝l] hq…`d:x]˝W wq;+˝l] f~P;v]mi yTi¶m]c'˝w“ 

.Wpfoêv]yI μyImæ` 
yKi¢ π~fe/v f/v• μWq–t; alø l/a¡v]Ata, μkà˝t]Wzj;˝w“ tw<m;+Ata, μ~k,˝t]yrIêB] rPæ¶ku˝w“ 

.sm…âr“mi˝l] /˝l¡ μt,yyIèh]˝wI rbo+[}y"ê 
hy:èh;˝w“ hl;y“L…-˝b'˝W μ/Y§˝B' rbo¡[}y" rq,Bo˝B' rq,Boé˝b'AyKiâ μk,+˝t]a, jQ"yI /Ÿ˝rb][; yDE•˝mi 

.h[…âWmv] ˆybiàh; h[…`w:z“Aqr" 
.sNEêK't]hi˝K] hr:x…` hk…àSeM'˝h'˝w“ ["rE–T;c]hi˝m´â [X…`M'˝h' rxæàq;AyKiâ 

rz: WŸh˝ce~[}m' t/c•[}˝l' zG:–r“yI ˆ/[b]gI˝B] qm,[´`˝K] hw:±hy“ μWqy: μ~yxir:P]Arh'˝k] yKi¶ 
./˝têd:bo[} hY:¡rIk]n: /˝t+d:bo[} d~bo[}˝læâ˝w“ Wh̋ce+[}m' 

yTi[]m'%v; hx;⁄r:j‘n<˝w“ hl;Ÿk;AyKiâ μk-˝yrEs]/mê Wq¡z“j]y<AˆPâ Wxx;+/lt]TiAla' h~T;['˝w“ 
.≈r<a…â˝h;AlK;Al[' t/a¡b;x] hwIhy“ yn:édoa} taeŸ˝me 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

(i) What historical events are alluded to in verse 21? 2 

1 

6 

(ii) What is the grammatical form of /Ÿ˝rb][; and ˆybiàh; (verse 19)? 

(iii) Identify the different poetic devices in the above extract, and explain 
their use. 

End of Question 1 

– 3 –
 



Question 2 (15 marks) 

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Megillah 18a 

Question 2 continues on page 5 
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Question 2 (continued) 

(a) In what way do the following terms, from the extract, show how the Hebrew 
language developed from Biblical to Talmudic times? 

2 

3 

1 

2 

2 

5 

hp l[, axy al, arqm, hklh. 

(b) The Talmud states, awh ˚wrb çwdqh lç wjbçb rpsl rwsa ˚lyaw ˆakm. 

Compare and contrast the teachings of rz[la ybr, hnj rb rb hbr and 
hyrwbg rpk çya hdwhy ybr on this statement. 

(c) hrykz hrykz ayta abr rma 

(i) What question prompted this response by Rava? 

(ii) Discuss the Talmudic device used by Rava to support his answer. 

(iii) How does the Gemara challenge Rava’s answer, and what effect does 
this have? 

(d) Use the extract provided to illustrate why, how,
was composed. 

and when the Talmud 

End of Question 2 
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Section II — Non-prescribed Text 

15 marks 
Attempt Question 3 
Allow about 40 minutes for this section 

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. 

Question 3 (15 marks) 

(a)	 Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Psalm 132:11–18 

tyvia;¤ Ún“ bi yrè ]˝ i hN:˝ àmi bWvë : ø tJ a‘ dwfl :l] { hw! “ æv] I 11% -˝ f] IPm M˝ & yAalê m, dI ˝ :hyA[Bâ n
.Ël˝ â…AaSke il˝ ] 

d[æAydE } μhàynBAμG" μ˝ EM] a} /zfi y˝ à o ew“ y˝ i I ] { Ú̋ <b; Wrm] yI â- [ ˝ E ] dè l'& tdi [˝ ÔtyrB yn! $ v] Aμai 12 

.Ël˝ â…AaSke il˝ ] Wbv% y] ¤E
./̋ ê bv…/m̋ ] HW:a¤ ˆ/YxiB] hw: “ rjæb; âl à l fi i = ˝ hy ¢ AyKi 13 

.h…˝ iWI i yKi bveaeAhPê d[- E } y˝ ij; AtazOytâ a ¢ % ¤ o æ [ tà Wnm]Ayd 14 

.μjl, â… [âæyBcài ]a' h;˝ynfi</yb]a,¤ Ër–Eba; } ËrBE ; Hd˝ :yx£e 15 

.WnNêEry" “ ˆNèEr" hyd;˝ ys<% ji w}˝ "¤ [vy' <– vyB¢ila] ' h˝;yn<h}kow˝ “ê 16 

.y˝jiyvâ iml]˝ i rnfiE yTik]rè"[; dwI–d:˝l] ˆr<q< j"ymix¢ ]a' μv¶… 17 

./r˝ zî n“ I ≈yxàiy: w˝yl[;% ;˝w“¤ tv,B–o vyB¢ila] ' wyb˝ ;y/a“ ™ 18 

bçwm seat rn lamp
 

dyx provision jyçm anointed
 

[bc to satisfy, fill rzn crown
 

ˆrq horn
 

(i)	 To what does the word μç (verse 17) refer? Quote from the extract 2 

3 

3 

to justify your answer. 

(ii)	 Explain how and why the psalmist uses human characteristics to 
describe God. 

(iii)	 What does this psalm indicate about the relationship between the 
God of Israel and the King of Israel? 

Question 3 continues on page 7 

– 6 –
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Question 3 (continued) 

(b)	 Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Psalm 19:1–8 

.dwdI ê :l˝ ] r/mèz“mi j"Xen% "m]l˝ ' 1 

.[æyqâir˝:h; dyGèIm' wyd˝ %:y¤: hcà´[m} ˝'Wô la-´Ad/bKê ] μyrèIPs] m' â] μymI %'V˝;h' 2 

.t[D' ê:AhWj< y' “ hly; l“ %L'˝ ¤] hly; l“ wàæ˝ “ rma, –o [æyBâ ¢iy" μ/yl˝ ™] μ/y§ 3 

.μ˝lâ…/q [mà…vn] I yl%iB¤] μyr–IbD; “ ˆya¢w´˝ “ rma, ™oAˆyaâ´ 4 

.μhâB; lh, oAμc… vm, ,%˝ '¤ μh-yLe i lbe e hx́q]biW μ̋ :q' ax…y: { ≈r< ;˝ ; ;B] 5˝ aè â Vl ˝ m t£ ¢ ˝ ˝ Wfi ¶ Ô aŸhAlk̋
.jra" êo ≈Wr̋ìl; r/Bg% ˝IK¤] cycàiy: /˝tP– j; ˝ume ax¢´yO ˆtj; ˝;K™] aWh̋%w“ 6 

./tM; '˝ ´ rT;% ] I ˆya̋́ “ μt…- ] ' /˝ è ; ]W /̋ % ; ê { μyI 'V;h' hx́q]mi 7˝ jmâ sn¤ wà ˝ /xqAl[ tpWqt̋ ax/m mŸ ˝ ¶ ˝
.yti â tm' ij] ' hn:m; ‘ <¤ hw:hy“ tWdì e vp, : tb' im] hm; i ] hw: “ tr"/TÔ 8P yKà m fi an è [ n– yv¢ ymT£ hy •

rwmzm psalm μwq their call
 

jxnm leader çwç to rejoice
 

[bn to pronounce hpwqt circuit
 

hwj to tell ytp simple, naive
 

hlm word, speech
 

(i) Explain the meanings of the letter lamed as it appears in verse 1.	 1 

2 

1 

3 

(ii)	 What verbal forms are used by the psalmist to give a sense of continuity 
and eternity? 

(iii) Why does the psalmist compare the sun to a bridegroom and a warrior? 

(iv)	 How is the word μyrèIP]s'mâ] (verse 2) to be understood given that the psalmist 
declares later on in the psalm: μl˝ â…/q [mà…vn] I yl%iB]¤ μyrbI– D; “ ˆyaw´¢˝ “ rma, ™oAˆyaâ´? 

End of paper 
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